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INTRODUCTION 

The rapid development of technology throughout the world and emergence of 

new concepts naturally result in the introduction of terms denoting the same 

concepts into world languages. This, in turn, highlights such essential tasks as 

identifying appropriate lexicographic features of terms, improving optimal 

translation techniques, compiling dictionaries. From the first years of independence 

of the Republic of Uzbekistan, equal socio-economic, cultural and educational ties 

have been established with many developed countries. Especially as a result of 

cooperation in scientific and technical spheres, information and communication 

technologies have been widely introduced in all spheres of public life, and at the 

same time many new concepts and terms related to this field have been introduced. 

In recent years, as a result of radical changes in this area, certain scientific research 

has been made to study its contemporary vocabulary and regulate the 

terminological apparatus, standards for terms and concepts of the field have been 

developed and glossaries have been created. In world linguistics, the regulation of 

terms has been implemented within the framework of both monolingual and 

bilingual terms.  Therefore, it is necessary to identify thematic groups of terms, 

substantiate lexical and semantic features, define derivation and structural models 

of terms, study the process of stabilization of assimilation and international terms 

in national languages, improve translation methods, regulate synonyms, antonyms 

and variants of terms. The solution of such issues as provision of information, 

improvement of lexicographic interpretations, creation of translation dictionaries, 

along with the development of technical fields, will result in a certain degree of 

relief for participants in foreign economic activity. 

Proposals and recommendations on the terms of information and communication 

technologies and their theoretical and methodological aspects of lexicography have 

been developed in the monograph. In reliance upon the thematic groups of terms in 

English and Uzbek languages, lexical-semantic features have been documented; 

structural features of terms have been revealed and derivation features of terms in both 

languages have been based; the synonymic and antonymic relations of terms have been 
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identified, and language has been proven similar and distinctive features; on the basis of 

the terminology of information and communication technologies of the English 

language, the methodological approach to harmonizing the terms of the same field in 

the Uzbek language and compiling a dictionary of bilingual terms has been improved. 

The scientific significance of monography is determined by the fact that the terms 

indicate their place in the language, enrich the scope of research in the areas of 

comparative terminology, lexicology, translation, and serve as a source of coverage of 

linguistic features of other terminological systems. The conclusions obtained are proven 

by significance of creating dictionaries, textbooks, manuals, making various 

methodological recommendations in higher educational institutions and preparing 

specialists for the technical sphere.  

The monograph consists of an introduction, three chapters, a summary, a list of 

references and annexes.
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